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GUÍA DEL USUARIO DE LA BASE DE DATOS DE 
JURISPRUDENCIA DEL TAS 
Introducción 

El TAS ha rediseñado completamente su base de datos de jurisprudencia como parte de los 
esfuerzos para modernizar sus herramientas digitales. Esta actualización técnica incorpora 
un motor de búsqueda de alto rendimiento y una imagen de marca actualizada, en 
consonancia con la identidad visual de nuestro sitio web. El TAS se aseguró de que la 
funcionalidad de la versión anterior se mantenga añadiendo al mismo tiempo características 
modernas y mejoras de fácil uso. Esta guía muestra las herramientas y métodos para utilizar 
esta base de datos de manera eficaz. 

Modos de visualización 

La base de datos ofrece dos modos de visualización, que se pueden seleccionar en la parte 
superior derecha del campo "Search": 

1. Modo Lista 

Este modo ofrece una vista estándar y una vista detallada, que se pueden activar mediante 
el botón "Detailed view" situado debajo de los filtros. 

 

Lista estándar (vista no detallada) 

Visualización compacta que muestra las columnas principales: 

• Lang. (Idioma) 

• Year (Año) 

• Proc. (Procedimiento) 

• Case number (Número de caso) 

• Appellant(s) (Apelante(s)) 

• Respondent(s) (Apelada(s)) 

• Sport (Deporte) 

• Matter (Materia) 

• Decision date (Fecha de decisión) 

• Outcome (Resultado) 

Esta vista facilita la consulta rápida de un gran número de decisiones. 



 

Lista detallada (Detailed view) 

Visualización ampliada que incluye las siguientes columnas adicionales: 

• Appellant(s) Representative(s): Representantes de la parte apelante 

• Respondent(s) Representative(s): Representantes de la parte demandada 

• Pres./Sole Arb. (President/Sole Arbitrator): presidente del tribunal arbitral o árbitro 
único 

• Arbitrator 1: árbitro designado por la parte apelante 

• Arbitrator 2: árbitro designado por la parte apelada 

• Categ. (Category): categoría de decisión 

• Follow-up: existencia de un recurso posterior 

• Follow-up outcome: resultado del recurso 

Esta vista proporciona información más completa sobre la composición de un tribunal arbitral 
y la representación de las partes. 

 

2. Modo Mosaico 

Este modo ofrece un enfoque visual más intuitivo, con la misma información que el modo lista. 

 

Mosaicos pequeños 

Presentación resumida que muestra: 

• Case number (Número de caso (p. ej.: CAS 2023/A/10168)) 

• Sport concerned (Deporte en cuestión) 

• Partes (Appellant(s) y Respondent(s)) 

• Materia (Matter) 

• Decision date (Fecha de decisión) 

Al hacer clic en un mosaico pequeño, puede acceder a los detalles correspondientes. 

 

Mosaicos grandes detallados 

Vista mejorada que proporciona un registro completo para cada decisión: 



Información general: 

• Case number and language (Número de caso e idioma) 

• Sport concerned (Deporte en cuestión) 

• Decision date (Fecha de decisión) 

• Open (Enlace al documento completo) 

Partes y representación: 

• Appellant(s) (Apelante(s)) con sus Representative(s) (Representante(s)) 

• Respondent(s) (Apelada(s)) con sus Representative(s) (Representante(s))  

Formación arbitral: 

• President/Sole Arbitrator (Presidente/Árbitro Único) 

• Arbitrator 1 (Árbitro 1) 

• Arbitrator 2 (Árbitro 2) 

Clasificación: 

• Procedure (tipo de procedimiento) 

• Matter (objeto de la controversia) 

• Category (categoría de decisión) 

• Outcome (resultado del procedimiento) 

Seguimiento: 

• Follow up (existencia de un recurso) 

• Follow up outcome (resultado del recurso) 

• Link y Additional information (información adicional) 

Palabras clave temáticas: lista de palabras clave relevantes que se muestra en la parte inferior del 
mosaico. 

 

Herramientas de búsqueda 

Las funcionalidades de búsqueda están disponibles en ambos modos de visualización (lista y mosaico). 

Búsqueda de metadatos 

Introduzca una palabra o un conjunto de palabras en el campo "Search" situado en la parte superior. 
La búsqueda se realiza en los metadatos (Árbitros, Partes, Resultado, etc.) en todos los documentos 
de la base de datos. 

 



Búsqueda por filtros 

Debajo del campo "Search", varios filtros le permiten refinar los resultados: 

Filtros: 

• Matter: tipo de controversia 

• Party: nombre de la parte 

• Procedure: tipo de procedimiento arbitral 

• Sport: disciplina deportiva 

• Representative: nombre del representante legal 

• Language: idioma de la decisión 

• Keyword: palabras clave temáticas 

• Arbitrator: nombre del árbitro 

• Decision date: periodo 

• Category: tipo de decisión dictada 

• Outcome: resultado del procedimiento 

• Follow up: existencia de un recurso posterior 

• Follow up Outcome: resultado del recurso posterior 

Funcionamiento: 

• Botón "Clear filters": restablece todos los criterios 

• Botón "Apply filters": activa los filtros seleccionados 

• Los filtros se pueden combinar para refinar progresivamente los resultados 

 

Principios generales de búsqueda 

Se pueden combinar varias palabras en un campo de búsqueda, ya sea mediante "AND" o 
mediante "OR". 

Campos de búsqueda específicos 

Campo "Parties" 

Búsqueda por nombre de parte, que puede ser tanto apelante/demandante como 
demandado. 



Campo "Representatives" 

Búsqueda por nombre del representante de una parte (apelante/demandante o demandado). Cuando 
se mencionan varios representantes, están separados por comas. 

Campo "Arbitrator" 

Búsqueda por nombre de árbitro independientemente de su posición en el tribunal arbitral (presidente 
del tribunal/árbitro único, árbitro designado por la parte apelante o por la parte demandada). 

Campo "Sport" 

Un deporte (tal como lo administra su federación internacional) puede incluir varias disciplinas. Por 
ejemplo, "Aquatics/Natation" incluye natación, saltos, waterpolo, etc. 

 

Para realizar una búsqueda por disciplina deportiva específica, combine una búsqueda por deporte 
(por ejemplo "Aquatics/Natation") con la palabra clave de la disciplina buscada (por ejemplo 
"swimming"). 

Campo "Follow up" 

Búsqueda de laudos que hayan sido objeto de un recurso posterior ante una autoridad judicial de 
supervisión. Se pueden seleccionar tres valores: 

• Swiss Federal Tribunal: recurso ante el Tribunal Federal Suizo, de conformidad con el art. 190 
párr. 2 de la Ley Federal sobre Derecho Internacional Privado (LDIP) 

• Vaud Cantonal Tribunal: recurso ante el Tribunal Cantonal de Vaud, para casos en los que 
todas las partes son suizas o tienen su sede en Suiza, de conformidad con el art. 353 y ss. del 
Código (suizo) de Procedimiento Civil 

• Other: recurso ante otra autoridad de supervisión 

 

Estructura de datos: campos y clasificaciones 

Procedure (Procedimiento) 

Tipo de procedimiento ante el TAS: 

• O = Procedimiento de arbitraje ordinario 

• A = Procedimiento de arbitraje de apelación 

• C = Procedimiento consultivo 

• H = Procedimiento de arbitraje ad hoc 

• ADD = Procedimiento antidopaje (primera instancia) 

• AUS = Procedimiento de primera instancia (Australia) 

 



Case Number (Número de caso) 

Número de caso tal como está registrado en el TAS. 

Si el mismo caso ha dado lugar a la publicación no solo de un laudo final, sino también de un 
laudo parcial (PA), un laudo provisional (IA), una orden (O) o una decisión (D), el número va 
seguido de la(s) letra(s) correspondiente(s) y un número si es necesario (ejemplos: "-IA", "-
O", o incluso "-O1", "-O2", etc. si ha habido varias órdenes). 

 

Matter (Materia) 

Clasificación de casos según las siguientes materias: 

• T = Transferencia 

• Ct = Controversias contractuales (excluidas las transferencias) 

• Do = Dopaje 

• Di = Controversias disciplinarias (excluido el dopaje) 

• N = Nacionalidad 

• E = Elegibilidad (excluida la nacionalidad) 

• G = Gobernanza 

• X = Otro 

 

Category (Categoría) 

Categoría de la decisión dictada por el TAS: 

• A = Laudo 

• PA = Laudo parcial 

• IA = Laudo provisional 

• O = Orden 

• D = Decisión 

• AO = Opinión consultiva 

• AC = Laudo sobre costas 

• AH = Laudo ad hoc 

 



Outcome (Resultado) 

Resultado del caso: 

• Upheld = Admitido 

• Partially upheld = Parcialmente admitido 

• Dismissed = Desestimado 

• Referral = Remitido (a la autoridad inferior) 

• Jurisdiction denied = Jurisdicción del TAS denegada 

• Jurisdiction affirmed = Jurisdicción del TAS confirmada 

• Withdrawal = Caso retirado 

• [Blank] = otro resultado distinto de los anteriores (por ejemplo: obligación de pagar 
una suma de dinero, obligación de hacer o no hacer algo, etc., o cuando en casos que 
se han combinado, los resultados son diferentes) 

 


